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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

Amendementen Amendements

teneinde de sociale fraude  
inzake maatschappelijke integratie en 

maatschappelijke dienstverlening  
aan te pakken en het Rekenhof en  

de Federale Interne Audit te gelasten  
met een onderzoek naar de Inspectie  

van de POD Maatschappelijke Integratie

concernant la lutte contre la fraude sociale  
en matière d’intégration et  

d’aide sociales et demandant la réalisation  
par la Cour des comptes et  

l’Audit fédéral interne d’un audit  
sur le service d’inspection  
du SPP Intégration sociale

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

Voir:

Doc 56 0582/ (2024/2025):
001: Proposition de résolution de M. Raskin et consorts.

Zie:

Doc 56 0582/ (2024/2025):
001: Voorstel van resolutie van de heer Raskin c.s.
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N° 1 de Mme Samyn et M. Moons

Demande 1.1.4 (nouvelle)

Insérer une demande 1.1.4 rédigée comme suit:

“1.1.4. d’autres données concernant:

“1.1.4.1. des statistiques exhaustives sur le contrôle 
par le SPP IS de l’aide sociale octroyée pour chacun 
des CPAS bruxellois pour les années 2021, 2022 et 
2023 (sur une base annuelle) par catégorie d’aide 
sociale, notamment en ce qui concerne:

1.1.4.1.1 s’agissant de Nova Prima:

1.1.4.1.1.1. le nombre de dossiers introduits par les 
CPAS;

1.1.4.1.1.2. les montants transférés par le SPP IS aux 
CPAS à cet égard;

1.1.4.1.1.3. le nombre de “clignotants”;

1.1.4.1.1.4. le nombre de dossiers ayant fait l’objet 
d’une demande de remboursement par le SPP IS;

1.1.4.1.1.5. le nombre de montants concernés par 
ces recouvrements;

1.1.4.1.1.6. le  nombre de montants effectivement recouvrés;

1.1.4.1.2. s’agissant des contrôles effectués sur place 
par le SPP IS:

1.1.4.1.2.1. le nombre de dossiers contrôlés;

1.1.4.1.2.2. le nombre de dossiers contrôlés dans 
lesquels des irrégularités ont été constatées;

1.1.4.1.2.3. la suite donnée à ces dossiers irréguliers;

Nr. 1 van mevrouw Samyn en de heer Moons

Verzoek 1.1.4 (nieuw)

Een verzoek 1.1.4 invoegen, luidende:

“1.1.4. andere gegevens betreffende:

“1.1.4.1. exhaustieve cijfers voor wat betreft de con-
trole door de POD MI op de verleende sociale bijstand 
voor elk van de Brusselse OCMW’s voor de jaren 2021, 
2022 en 2023 (op jaarbasis) en per categorie van soci-
ale bijstand, met name:

1.1.4.1.1. voor wat Nova Prima betreft:

1.1.4.1.1.1. het aantal dossiers dat door de OCMW’s 
werd ingevoerd;

1.1.4.1.1.2. de bedragen die daarvoor door de POD 
MI werden doorgestort naar de OCMW’s;

1.1.4.1.1.3. het aantal “knipperlichten”;

1.1.4.1.1.4. het aantal dossiers waarvoor terugbeta-
ling werd gevorderd door de POD MI;

1.1.4.1.1.5. het aantal bedragen die met deze terug-
vorderingen gemoeid waren;

1.1.4.1.1.6. het aantal effectief teruggekregen bedragen;

1.1.4.1.2. voor wat de controles door de POD MI ter 
plaatse betreft:

1.1.4.1.2.1. het aantal gecontroleerde dossiers;

1.1.4.1.2.2. het aantal hiervan dat onregelmatig werd 
bevonden;

1.1.4.1.2.3.het gevolg dat aan deze onregelmatige 
dossiers werd gegeven;
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1.1.4.2. toutes les statistiques susceptibles de faire 
l’objet d’une analyse plus approfondie et de contribuer 
à l’évaluation de l’efficacité (ou de l’absence d’effica-
cité) des contrôles effectués par le SPP  IS dans les 
CPAS bruxellois;””

JUSTIFICATION

Pour savoir dans quelle mesure le SPP IS a pu exercer 
efficacement ses fonctions de contrôle sur les CPAS bruxel-
lois et assurer le suivi des dysfonctionnements constatés, 
il est nécessaire de disposer de statistiques suffisantes et 
complètes, ce qui n’est pas encore tout à fait le cas à l’heure 
actuelle. Le présent amendement vise à y remédier.

1.1.4.2. alle statistische materialen die verder kunnen 
geanalyseerd worden en die kunnen bijdragen aan het 
beoordelen van de efficiëntie (of het gebrek daaraan) 
van de controles uitgevoerd door de POD MI op de 
Brusselse OCMW’s;””

VERANTWOORDING

Om zicht te krijgen op de mate waarin de POD MI in staat 
was de controlefuncties op de Brusselse OCMW’s op een 
efficiënte manier uit te voeren en gevolg te geven aan vast-
gestelde disfuncties is het noodzakelijk over voldoende en 
volledig statistisch materiaal te beschikken. Dat is momenteel 
nog niet of nog niet volledig voorhanden. Dit amendement wil 
daaraan remediëren.

Ellen Samyn (VB)
Kurt Moons (VB)
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 N° 2 de Mme Samyn et M. Moons

Demande 1.2

Remplacer les mots “de prendre l’initiative, en 
accord avec le gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,” par les mots “de demander au Collège 
réuni de la Commission communautaire commune de 
prendre l’initiative”.

JUSTIFICATION

Les CPAS bruxellois relèvent de la responsabilité politique 
et juridique du Collège réuni de la Commission communau-
taire commune, plus précisément des membres du Collège 
chargés de la surveillance des CPAS, et non de la responsa-
bilité du gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Par ailleurs, il n’est pas souhaitable qu’un ministre fédéral 
prenne l’initiative d’une mise sous curatelle d’un CPAS ou 
soit associé à une telle décision, car il outrepasserait ainsi 
ses compétences. Un ministre fédéral peut toutefois inviter 
ses collègues des Communautés à le faire sur la base de 
considérations sérieuses, ce qui est le cas en l ’espèce. 
Nous voulons en effet éviter qu’une telle recommandation 
puisse être invoquée à titre de précédent et qu’elle puisse 
dès lors également être rendue applicable par la suite aux 
CPAS flamands.

 Nr. 2 van mevrouw Samyn en de heer Moons

Verzoek 1.2

De woorden “in afstemming met de regering van het 
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest” vervangen door de 
woorden “het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie verzoeken”.

VERANTWOORDING

De Brusselse OCMW’s vallen onder de politieke en 
juridische verantwoordelijkheid van het Verenigd College 
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
meer bepaald de collegeleden belast met het toezicht op de 
OCMW’s, en niet onder die van de regering van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest.

Het is bovendien niet wenselijk dat een federale minister 
(mee) een initiatief zou nemen om een OCMW onder curatele 
te plaatsen omdat hij daarmee zijn bevoegdheid te buiten zou 
gaan. Wel kan hij tot zijn collega’s van de gemeenschappen 
een verzoek richten om zulks te doen op grond van ernstige 
overwegingen, wat in casu wel het geval is. Wij willen immers 
niet dat een dergelijke aanbeveling als precedent zou kunnen 
worden ingeroepen om dit later ook toepasbaar te maken op 
de Vlaamse OCMW’s.

Ellen Samyn (VB)
Kurt Moons (VB)
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 N° 3 de Mme Samyn et M. Moons

Demande 1.4

Remplacer les mots “le gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale” par les mots “le Collège réuni 
de la Commission communautaire commune”.

JUSTIFICATION

Il s’agit d’un amendement purement technique. Comme 
le précise l’amendement n° 2, les CPAS bruxellois relèvent 
de la compétence du Collège réuni de la Commission com-
munautaire commune et non du gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale.

 Nr. 3 van mevrouw Samyn en de heer Moons

Verzoek 1.4

De woorden “de regering van het Brusselse Hoofd-
stedelijke Gewest” vervangen door de woorden “het 
Verenigd College van de Gemeenschappelijke Ge-
meenschapscommissie”.

VERANTWOORDING

Dit is een zuiver technisch amendement. Zoals in amen-
dement nr. 2 al wordt gesteld is het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie bevoegd 
voor de Brusselse OCMW’s en niet de regering van het 
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Ellen Samyn (VB)
Kurt Moons (VB)
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